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  Осуществление резолюции по Ближнему Востоку, 
принятой на Конференции 1995 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению и продлению действия Договора 
 
 

  Рабочий документ, представленный Оманом от имени 
государств — членов Лиги арабских государств 
 
 

 I. Исходная информация 
 
 

1. На Конференции 1995 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению и продлению действия Договора 
государства-участники приняли решение о бессрочном продлении действия 
Договора, которое было воплощено в пакете из трех решений и резолюции по 
Ближнему Востоку. Конференция приняла обязательство содействовать укреп-
лению Договора, добиваться придания ему универсального характера, устано-
вить принципы и цели осуществления Договора и создать зону, свободную от 
ядерного оружия, на Ближнем Востоке. 

2. В период между конференциями 1995 года по рассмотрению и продлению 
действия Договора и 2000 года по рассмотрению его действия в результате 
принятия резолюции по Ближнему Востоку и обязательств, провозглашенных 
на Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, 
был достигнут прогресс, выразившийся в том, что участниками ДНЯО стали 
все арабские государства. 

3. Конференция 2000 года по рассмотрению действия Договора признала, 
что принятая по Ближнему Востоку резолюция Конференции 1995 года по рас-
смотрению и продлению действия Договора будет актуальной до тех пор, пока 
не будут достигнуты ее цели и задачи. Она также признала, что эта резолюция 
является одним из важнейших результатов Конференции 1995 года по рассмот-
рению и продлению действия Договора и что она послужила основой для бес-
срочного продления ДНЯО без голосования. 
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4. Конференция 2000 года по рассмотрению действия Договора приветство-
вала, в частности, присоединение к Договору всех арабских государств и при-
звала Израиль, единственное государство на Ближнем Востоке, не сделавшее 
этого, присоединиться к Договору и поставить все свои ядерные установки под 
гарантии Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ). 

5. Несмотря на все это, Израиль продолжает игнорировать международное 
сообщество, не присоединяясь к ДНЯО и отказываясь поставить все свои 
ядерные установки под всеобъемлющие гарантии МАГАТЭ, что представляет 
собой источник возрастающей озабоченности с негативными последствиями 
для регионального и международного мира и безопасности. 

6. Генеральная Ассамблея 27 лет подряд принимала консенсусом резолю-
цию, призывающую к созданию зоны, свободной от ядерного оружия, в районе 
Ближнего Востока. 

7. Генеральная Ассамблея также продолжает подавляющим большинством 
голосов поддерживать и ежегодно принимать резолюцию, озаглавленную 
«Опасность распространения ядерного оружия на Ближнем Востоке». В по-
следней из таких резолюций (61/103) Ассамблея выражает тревогу по поводу 
угроз, которые распространение ядерного оружия создает для безопасности и 
стабильности региона Ближнего Востока, отмечая, что Израиль остается един-
ственным государством на Ближнем Востоке, которое еще не стало участником 
ДНЯО, и вновь подтверждает важное значение присоединения Израиля к Дого-
вору и постановки всех его ядерных объектов и материалов под всеобъемлю-
щие гарантии МАГАТЭ для обеспечения в регионе Ближнего Востока всеобще-
го присоединения к Договору. 

8. В сентябре 2006 года МАГАТЭ приняло резолюцию GC(50)/RES/16, оза-
главленную «Применение гарантий МАГАТЭ на Ближнем Востоке», в пункте 2 
постановляющей части которой оно подтвердило «настоятельную необходи-
мость для всех государств Ближнего Востока немедленно принять применение 
полномасштабных гарантий Агентства в отношении всех видов их ядерной 
деятельности в качестве важной меры по укреплению доверия между всеми го-
сударствами данного района и в качестве шага в направлении укрепления мира 
и безопасности в контексте создания зоны, свободной от ядерного оружия 
(ЗСЯО)». 

9. Вызывает сожаление тот факт, что в ходе пятидесятой очередной сессии 
Генеральной конференции МАГАТЭ в 2006 году некоторые государства пред-
приняли шаги, чтобы подорвать все усилия по обсуждению проекта резолюции 
по пункту, озаглавленному «Ядерный потенциал и ядерная угроза Израиля», 
пункту, который отражает озабоченности государств в регионе Ближнего Вос-
тока опасностью, порождаемой этим потенциалом, который угрожает регио-
нальному и международному миру и безопасности. 
 
 

 II. Позиция государств — членов Лиги арабских государств 
 
 

10. Государства — члены Лиги арабских государств считают, что ДНЯО 
по-прежнему является краеугольным камнем режима нераспространения ядер-
ного оружия и ядерного разоружения, и, несмотря на отсутствие подлинного 
прогресса в осуществлении резолюции, решений и рекомендаций предыдущих 
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конференций по рассмотрению действия Договора, особенно Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора и Конференции 
2000 года по рассмотрению его действия, они по-прежнему полагают, что Кон-
ференция 2010 года по рассмотрению действия Договора и работа ее Подгото-
вительного комитета дают возможность рассмотреть вопрос о средствах уси-
ления Договора и согласовать пути дальнейшей деятельности и принять прак-
тические и осуществимые меры для выполнения. 

11. Был выдвинут целый ряд инициатив арабских государств, и разным мно-
госторонним форумам по разоружению были предложены десятки резолюций 
относительно создания зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Вос-
токе. К сожалению, несмотря на международную поддержку этих арабских 
инициатив, на международном уровне не было предпринято никаких реальных 
практических шагов по содействию осуществлению этих резолюций. 

12. Арабские государства всегда были убеждены в том, что единственное 
практическое решение вопросов распространения ядерного оружия на Ближ-
нем Востоке состоит не только в принятии регионального подхода к этой про-
блеме путем создания поддающейся проверке зоны, свободной от ядерного 
оружия, но и в применении такого международного подхода, который не до-
пускает избирательности и двойных стандартов. 

13. Ввиду неудачного исхода Конференции 2005 года по рассмотрению дей-
ствия ДНЯО итоги Конференции 2000 года по рассмотрению действия ДНЯО, 
которые основаны на резолюции по Ближнему Востоку, принятой на Конфе-
ренции 1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, представ-
ляют собой исходную основу для обсуждений на Конференции 2010 года по 
рассмотрению действия Договора и на заседаниях ее Подготовительного коми-
тета, которая складывается из результатов, достигнутых этими двумя конфе-
ренциями. В этом процессе следует учитывать тот факт, что подрыв резолюции 
по Ближнему Востоку, принятой на Конференции 1995 года по рассмотрению и 
продлению действия Договора, означает дискредитацию всех итогов упомяну-
той Конференции, что привело бы к ослаблению целостности Договора и резо-
люции Конференции о продлении его действия. 

14. Несмотря на то, что со времени принятия резолюции по Ближнему Восто-
ку в 1995 году прошло 12 лет, активные члены международного сообщества не 
предприняли никакой серьезной попытки ввести в действие или создать меха-
низм последующего осуществления. 

15. К сожалению, упорное нежелание Израиля присоединяться к ДНЯО пред-
ставляет собой угрозу безопасности и стабильности арабских государств, все 
из которых являются участниками ДНЯО, и это может побудить их еще раз 
вернуться к рассмотрению своего будущего подхода к этому вопросу. 

16. В связи с этим государства — участники ДНЯО, особенно все три госу-
дарства-депозитария, должны выполнять свои обязанности, делая все возмож-
ное, с тем чтобы обеспечить полное осуществление резолюции и помочь Кон-
ференции 2010 года по рассмотрению действия Договора и ее Подготовитель-
ному комитету в определении практических шагов, которые обеспечивают пол-
ное осуществление резолюции и достижение ее целей. 
 
 



NPT/CONF.2010/PC.I/WP.28  
 

4 07-33052 
 

 III.  Предложения государств — членов Лиги арабских государств 
 
 

17. Таким образом, совершенно необходимо, чтобы Конференция не только 
недвусмысленно потребовала от Израиля немедленно присоединиться к Дого-
вору в качестве неядерного государства, но и приняла следующие меры: 

 a) вновь заявила о приверженности международного сообщества осу-
ществлению резолюции по Ближнему Востоку, принятой на Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, и создала эффек-
тивные механизмы ее осуществления; 

 b) создала в Комитете II вспомогательный орган для обсуждения во-
проса об осуществлении резолюции по Ближнему Востоку и разработке меха-
низма для последующей деятельности; 

 c) создала постоянный комитет в составе членов Бюро Конференции 
2010 года по рассмотрению действия Договора для последующей деятельности 
в межсессионный период по осуществлению рекомендаций в отношении 
Ближнего Востока, в частности в отношении скорейшего присоединения Из-
раиля к ДНЯО и постановки всех его ядерных установок под всеобъемлющие 
гарантии МАГАТЭ, и для представления доклада Конференции 2015 года по 
рассмотрению действия Договора и ее подготовительному комитету на его за-
седаниях; 

 d) обратилась к Организации Объединенных Наций с призывом созвать 
международную конференцию в соответствии с пунктом повестки дня, оза-
главленным «Создание зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Вос-
токе», в порядке подготовки к тому, чтобы сделать район Ближнего Востока 
зоной, свободной от ядерного оружия; 

 e) заручилась ясным обязательством всех государств, обладающих 
ядерным оружием, в соответствии с их обязательствами по статье I Договора 
не передавать Израилю ядерное оружие или другие ядерные взрывные устрой-
ства, а также контроль над таким оружием или взрывными устройствами ни 
прямо, ни косвенно, равно как и никоим образом не оказывать Израилю такую 
помощь, которая содействовала бы его способности производить или иным пу-
тем приобретать ядерное оружие и другие ядерные взрывные  устройства при 
любых обстоятельствах; 

 f) в соответствии с седьмым пунктом преамбулы и статьи IV Договора 
всем государствам — участникам Договора следует объявить о своем обяза-
тельстве не передавать Израилю относящиеся к ядерной области оборудование, 
информацию, материалы, установки, ресурсы или устройства, имеющие значе-
ние для ядерного оружия, и не оказывать ему помощь в ядерной области в 
мирных или военных целях; 

 g) осуществляла наблюдение за выполнением этих обязательств и при-
нимала последующие меры в их связи, используя для этого доклады госу-
дарств-участников, представляемые Конференции 2015 года участников ДНЯО 
по рассмотрению действия Договора, а также Подготовительному комитету на 
его заседаниях, которые должны состояться перед проведением этой Конфе-
ренции. В этих докладах должна содержаться ясная информация о положении 
дел с перемещением этих материалов или ядерной технологии в Израиль или 
применительно к мирной или военной ядерной области; 
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 h) просила Секретариат Организации Объединенных Наций распро-
странить эти доклады на Конференции 2015 года по рассмотрению действия 
Договора и на заседаниях ее Подготовительного комитета для рассмотрения и 
оценки прогресса, достигнутого в осуществлении обязательств, о которых про-
сят эти государства. 

 


